
GLASBENA MATICA V LJUBLJANI.

m

29. leto društvenih koncertov. Sezona 1920/21.

V  ponedeljek, dne 7. marca 1921, ob 8. uri zvečer

prired i

Orkestralno društvo „Glasbene Matice“

II.sinfonični koncert
pod vodstvom konservatorijskega prof. Karla Jeraja.

S ode lu je  k o t  s o lis t k o n c e r tn i m o js te r  k o n s e rv a t. p ro fe s o r 

g. R ih a rd  Z ik a  in  o rk e s te r  K ra lje v e g a  N a ro d n e g a  g le da lišča  

p om nožen  z n e k a te r im i g o d c i m u z ik e  d ra vske  d iv iz ije .
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S P O R E D :

Stanko P re m rl: A lle g ro  za g o d a ln i o rk e s te r  (p rv ič  izvajan).

A n ton  DvoFäk: K o n c e r t za g o s li s sp re m lje v a n je m  o r ­
ke s tra , op. 53.

a) A lleg ro , b) A dag io , c) F ina le : A lle g ro  giocoso. 

O D M O R .

L. v. Beethoven: S in fo n ija  š tev. 3, E s -d u r (E ro ica), op. 55, 
za v e l ik i  o rk e s te r.

a) A lle g ro  con b rio , b) M arcia funebre (A dag io  assai) 

c) Scherzo (A lleg ro  vivace), d) Finale (A lleg ro  molti

C ena  2 K .
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M AKS H R O VATIN , LJU B LJA N A .



L. V. B E E T H O V E N
R O J E N  16.  D E C .  1 7 7 0 .  V B O N U ,  

U M R L  26.  M A R C A  1827.  NA D U N A J U .
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T R E T J A  S I N F O N I J A  O P .  5 5
, ,  S  I N  F  O  N  I J  A  E  R  O  I C  A  ‘ ‘ .
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I N S T R U M E N T I :

Godalni orkester, flavte, oboe, klarine ti, fagoti, tr ije  rogovi, dve 
trobenti, pavke (pihala in trob ila  so p ri p.-oizvajanju podvojena).

O o

L. 1798 je  b iva l na D unaju general Bernadotte, s katerim  se 
je  Beethoven seznanil in mu ob ljub il, da napravi kom pozicijo v 
proslavo konzula Bonaparte. S infonija je  b ila  avgusta leta 1804 
končana in p rvotno posvečena N apoleonu; ko pa se je konzul 
ok lica l za cesarja, je  skladatelj posvetilo posplošil in dal s infon iji,
k i je  1. 1806 izšla, naslov: „S in fon ia  e ro ica  composta per
festeggiare il sovvenire d i un Grand Uomo . . . . “

Po naslovu soditi je to re j „E ro ica “  program atična skladba, 
to  je, kom ponist hoče vzbud iti p ri poslušalcu optične predstave. 
Beethoven nam predočuje v  svoji s infoniji s pesniško svobodo 
naravo junaka v  najrazličnejših močnostih razvo ja : ko t zmagujočega 
vojščaka, ko t padlo žrtev in ko t ustvarjajočega čin ite lja .

V  prvem stavku nastopi tema osebnega junaštva. Dve lin iji 
je  zaslediti v  ustro ju stavka: bojna narava junaka in tužna resigna­
cija. Junaštvo 2maga.

D ru g i stavek —  marcia sulla morte d ’ un eroe —  je skicira l 
Beethoven že spom ladi 1. 1801 in sicer povodom  smrti angleškega 
generala A bercom by-a , k i je padel v  b itk i p ri A leksandriji dne
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21. marca 1801. Skladatelj nam podaja v žalobni koračnici občutke 
gledalca, mimo katerega se prem ika iz daljave p riha joč i m rtvaški 
sprevod, dokler ne izgine njegovemu pogledu. Narahlo se naznanja 
bližanje sprevoda. Presenetljivo • p rip rosti tema koračnice prekine 
za trenutek tolažeča es-du r  melodija in zopet se nadaljuje žalni 
tema z železno neizprosnostjo. M elodija  ž ivljenja velikega človeka 
je izzvenela.

T re tji stavek nam podaja Scherzo v veselem tričetrtinskem  
ritm u in tr io  z znamenitim uvodom rogov. Po mnenju nekaterih 
kom entatorjev naj nam predstavlja ta stavek živahno vrvenje v 
vojaškem taboru. Prepuščamo fantaziji poslušalca, da si natančneje 
izslika, kar sliši.

Tema 4. stavka, iz katerega razvije Beethoven celo vrsto 
variacij, je uporabil skladatelj že v  sklepni glasbi k  Prometeusu 
in v k lavirskih  variacijah op. 35. V  finalu poveličuje Beethoven 
junaka ko t osvoboditelja in nosilca ku lture  simboliziranega v osebi 
Prometeusa. Prometeus naj se predstavlja ko t vzvišen duh, k i je 
našel svoječasno ljud i v stadiju nevednosti, jim  prinesel na zemljo 
ukraden nebeški ogenj in jih  p riče l uvajati v  znanost, umetnost 
in ku lturo.

M I R O S L A V  M U Š I Č
Š E L E N B U R G O V A  U L I C A  ST.  6.

P R V A  I N  N A J S T A R E J Š A

T R G O V I N A  G L A S B I L .
Velika zaloga lokov, strun in glasbenih potrebščin 
vseh vrst. Velika izbi/a špecijalnih strun, kakor: Elite, 
francoske Reiians, angleške Black Ends, saške špe- 
cijalitete in druge. Mojsterski ioki za violino in čelo : 
Stoes, Tourte, Tubbs, Bausch in najfinejši fernambuki.

Prvovrstne violine in viole, nove in preigrane, 
kakor tudi prave viol ine star ih mojst rov.

P O P R A V I L A  S T R O K O V N O  IN CE NO.
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30 oo 
□ a u

Tele fon št. 261 in 4 1 3 .

B r z o ja u n i  n a s lo u :  „ B a n k a “ , L ju b l ja n a .
□D □□
DD DC

Podružnice u Splitu, Celoucu, Trstu, 5a - 
rajeuu, Sorici, Celju, (Dariboru, Borouljah, 

Ptuju in Brežicah.
ao 88

Delniška glaunica z rezerunimi zaklaöi okrog

9 5 ,0 0 0 .0 0 0  kron.
no  o n  
c o  a u

Sprejema

uloge na knjižice in tekoči račun
prati ugodnemu obrestouanju.

So  o o  
□  o o

Kupuje in proöaja use urste urednostnih 
papirjeu, ualut in douoljuje

usakourstne kreöite.
o o  a o  
Qü n o

Proöaja srečk razredne loterije.





FRANC BAR
Ljubljana, Cankarjevo nabrežje 5.

V Sloveniji naj večja zaloga 
pisalnih strojev

barvnih trakov, ogljenega papirja, razmnože­
valnih aparatov in vseh pisarniških potrebščin.

Mehanična delavnica za popravila pisalnih in 
računskih strojev ter kontrolnih blagajn.

K  PUČNIK
Ljubljana, Sodna ulica št. 3.

Krojaška tvrdka za gospode 
in dame.

Izdeluje vsakovrstna krojaška dela po naj novejši
modi.

Prvovrstno delo. - Fino angleško blago vedno
v zalogi.
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Jadranska banka
Beograd, Celje, Dubrovnik, Kotor, Kranj, 

LJU B LJA N A  

Maribor, Opatija, Sarajevo, Split, Šibenik, Zadar, 
Zagreb, Trst, Wien.

Sprejema vloge na hranilne knjižice
žiro in druge vloge, ter prevzema vse bančne posle

pod najugodnejšimi pogoji.

Poslovne zveze z vsemi večjimi kraji v tu- in 
inozemstvu.
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S L O V E N S K A
E S K O M P T N A

B A N K A
L J U B L J A N A

Š E L E N B U R G O V A  U L . 1 .

Interesna skupnost s hrvatsko eskomptno banko 
in srbsko banko v Zagrebu.

I zv ršu je  vse bančne  
t r a n s a k c i j e  najkulantneje.

S P R E J E M A :

Vloge na knjižice in na tekoči račun proti najugod­
nejšemu obrestovanju.

K U P U J E  I N P R O D A J A :

devize, valute, efekte itd.

E S K O N T I R A :  

menice, terjatve, fakture.

D A J E :  

kredite in predujme na blago, efekte itd.

I Z D A J A :  

akreditive na vsa tu- in inozemska mesta.

P O S P E Š U J E :  

trgovino, industrijo ter uvoz in izvoz.

BRZOJAVI: ESKOMPTNA. - INT. TE EFON 146.


